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	Раздел 1. Характеристики, структура и содержание учебной дисциплины

	

	1.1. Цели и результаты изучения дисциплины
1. Цель курса состоит в том, чтобы дать детальное и полноценное представление о проблематике современной диахронической лингвистики. Задачи курса: ознакомить студентов с основным кругом проблем, разрабатываемых современным диахронической лингвистики, подготовить студентов к самостоятельной работе в области исторического языкознания.

	

	1.2. Язык(и) обучения — русский

	

	1.3. Требования к подготовленности обучающегося к освоению содержания учебной дисциплины (пререквизиты) — слушатели должны иметь представление об основных понятиях и проблемах «уровневых» разделов лингвистики (фонетики, морфологии, синтаксиса)


	

	1.4. Перечень компетенций, формируемых при изучении дисциплины (с указанием кодов)

	Выпускник по направлению подготовки 031100 – Лингвистика с квалификацией (степенью) «бакалавр» должен обладать следующими компетенциями:

ОК-1 - готовность к критическому осмыслению явлений социальной и культурной жизни; способность к восприятию, анализу, обобщению информации, постановке цели и выбору путей ее достижения 

ОК-3 - способность использовать в познавательной и профессиональной деятельности базовые знания в области гуманитарных, социальных и экономических наук 

ОК-4 - владение культурой мышления, способность аргументировано и ясно строить устную и письменную речь 

ОК-5 - способность использовать в социальной сфере, в познавательной и профессиональной деятельности навыки работы с компьютером 

ПК-1 - способность демонстрировать знание основных положений и концепций в области теоретической лингвистики и основного изучаемого языка (языков), теории коммуникации, лингвистического анализа и интерпретации текста, представление об истории, современном состоянии и перспективах развития языкознания 

ПК-6 - способность применять полученные знания в области языкознания и изучаемого иностранного языка (языков), теории коммуникации, филологического анализа и интерпретации текста в собственной научно-исследова​тель​ской деятельности 

ПК-7 – способность анализировать язык в его истории и современном состоянии, пользуясь системой основных понятий и терминов общего языкознания  (соотношение языка и мышления, роль языка в обществе, языковые универсалии и типы языковых систем, законы развития языка), ориентироваться в основных этапах истории науки о языке и дискуссионных вопросах современного языкознания 

ПК-8 - способность проводить под научным руководством локальные исследования на основе существующих методик в конкретной узкой области языкознания с формулировкой аргументированных умозаключений и выводов 

ПК-9 - владение навыками подготовки научных обзоров, аннотаций, составления рефератов и библиографий по тематике проводимых исследований, приемами библиографического описания; знание основных библиографических источников и поисковых систем 

ПК-10 - владение навыками участия в научных дискуссиях, выступления с сообщениями и докладами,  устного, письменного и виртуального (размещение в информационных сетях) представления материалов собственных исследований 


	1.5. Знания, умения, навыки, осваиваемые обучающимся при изучении дисциплины 
· умение читать, реферировать и обсуждать научную литературу;

· представление об основных этапах развития диахронического языкознания

· умение пользоваться понятийным аппаратом современного функционально-ориентированного языкознания;

· владение основной терминологией современного диахронического языкознания.

	

	1.6. Перечень и объём активных форм учебной работы по дисциплине

	

	1.7. Организация изучения дисциплины, текущего контроля успеваемости 
и промежуточной аттестации

	При заполнении раздела 1.7 рекомендуется указывать распределение трудоёмкости и объёмов учебной работы, а также рекомендуемые границы наполняемости учебных групп по модулям и видам учебной работы в форме таблицы: 

	Трудоёмкость, объёмы учебной работы и наполняемость групп обучающихся 

	Код модуля
	Аудиторная учебная работа обучающихся
	Самостоятельная работа
	Объём активных форм учебной работы
	Трудоёмкость

	
	лекции
	семинары
	консультации
	практические 
занятия
	лабораторные 
работы
	контрольные 
работы
	коллоквиумы
	под руководством
преподавателя
	в присутствии 
преподавателя
	без участия
преподавателя
	
	

	по формам обучения

	Б3.12.1
	26
	
	
	
	
	
	
	4
	2
	8
	40
	3

	
	10 - 15
	
	
	
	
	
	
	10 - 15
	10-15
	10-15
	
	

	ИТОГО:
	26
	
	
	
	
	
	
	4
	2
	8
	часов
	зачётных 
единиц

	При заполнении раздела 1.7 рекомендуется указывать виды, формы и сроки текущего контроля успеваемости и промежуточной аттестации по модулям и видам учебной работы в форме таблицы: 

	Виды, формы и сроки текущего контроля успеваемости и промежуточной аттестации

	Код модуля
	Период 
по учебному 
графику
	Промежуточная аттестация
	Всего 
зачётов и 
экзаменов
	Текущий контроль 

	
	
	Виды
	Сроки
	
	Формы
	Сроки

	по формам обучения

	Б3.12.1
	7 сем
	Экзамен
	 Июнь
	 1
	
	

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	

	1.8. Структура и содержание учебной дисциплины

	1.8.1. Введение. Что такое диахроническая лингвистика?

Представление об изменениях языка в древности, средние века, взгляды Данте на проблему языковых изменений, лингвистика 17-18 веков и проблема языковых изменений. Эпоха романтизма: историческая типология и сравнительно-историческое языкознание. Соссюр и возникновение противопоставления: синхрония и диахрония. Современные представления о диахронии и синхронии.
1.8.2. Фонетические и фонологические изменения
Сравнительно-историческое языкознание и диахроническая лингвистика. Понятие звукового закона. Попытки объяснения исключений из звуковых законов (действие других звуковых законов, аналогия, языковые контакты; звуковые изменения в отдельных словах).

Звуковые изменения, обусловленные тенденцией к удобству артикуляции (ассимиляции, ослабления звуков и т.п.). Звуковые изменения, обусловленные тенденцией к "удобству" восприятия (диссимиляции, усиления звуков и т.п.).

Структуралистская классификация звуковых изменений (аллофонные изменения, перефонологизации, фонологизации, дефонологизации /слияния фонем/, конвергентно-дивергентные процессы). Влияние фонологического уровня на на возникновение и протекание звуковых изменений (тенденция к сохранению симметрии фонологической системы, "цепи притягивания", тенденция к упрощению фонологической системы). Понятие маркированности в диахронической лингвистике. “Функциональные” объяснения звуковых изменений.

Место звуковых изменений в генеративистской модели языка. Лексикон и правила, порядок действия правил, изменение контекста действия правила). 
Взгляды оппонентов младограмматиков (Г.Шухардт и др.) на протекание звуковых изменений. Возникновение и распространение звуковых изменений. Распространение звуковых изменений в лексиконе и  в языковом коллективе. Теория "лексической диффузии". В.Лабов и наблюдения над реальным протеканием звуковых изменений. Понятие "языковой переменной" и "переменного правила". Взгляды В.Лабова на классификацию звуковых изменений.

1.8.3. Грамматические изменения. 
Типы морфологических изменений. Аналогия. Пропорциональная аналогия и парадигматическое выравнивание. Аналогия в синхронии и диахронии. Законы Е.Куриловича. Аналогия в генеративистской и постгенеративисткой лингвистике. Реанализ и его типы. 
Грамматикализация. Основные теории грамматикализации. Параметры грамматикализации. Грамматикализация и лексикализация. Проблема однонаправленности грамматикализационных изменений. Является ли грамматикализация самостоятельным процессом?
Изменения порядка слов.
Изменение (эволюция?) грамматического строя языка. Проблема «стадиальности».

1.8.4. Лексические изменения. 
Изменения отдельных слов и изменения лексикона языка в целом. Семантические изменения в лексике. Заимствования и кальки.
1.8.5. Языковые контакты и языковые изменения
Основные контактные ситуации. Основные механизмы контактного воздействия. Интерференционные изменения на разных языковых уровнях.
1.8.6. Как и почему меняется язык? 

Основные современные теории изменения языка. “Child-based” “Utterance-based” теории. Каузальные и телеологические объяснения языковых изменений, “конспирации”. 
1.8.7. Основные источники изучения языковой истории.

Памятники письменности. Диатопическая проекция языковых изменений: внешняя реконструкция. Внутренняя реконсрукция. Языковые контакты.

	

	Раздел 2. Обеспечение учебной дисциплины

	

	 2.1. Методическое обеспечение учебной дисциплины

	2.1.1.
	 Методическое обеспечение аудиторной работы
· Рекомендуемая учебная литература в достаточном объеме;

	
	

	2.1.2.
	 Методическое обеспечение самостоятельной работы
2.1.2.1. Примерные вопросы для самоконтроля:

· Становление диахронической лингвистики.

· Соссюр и возникновение противопоставления: синхрония и диахрония.

· Возникновение сравнительно-исторического языкознания и понятие звукового закона.

· Младограмматики и попытки объяснения исключений из звуковых законов.

· Структуралистская классификация звуковых изменений.

· Влияние фонологического уровня на на возникновение и протекание звуковых изменений.

· Место звуковых изменений в генеративистской модели языка.

· Постгенеративистские теории и звуковые изменения.

· Взгляды оппонентов младограмматиков на протекание звуковых изменений.

· Теория "лексической диффузии".

· В.Лабов и наблюдения над реальным протеканием звуковых изменений. Взгляды В.Лабова на классификацию звуковых изменений.

· Типы морфологических изменений.

· Аналогия в синхронии и диахронии. Аналогия в генеративистской и постгенеративисткой лингвистике.

· Реанализ и аналогия.

· Грамматикализация.

· Семантические изменения в лексике.

· Заимствования и кальки.

· Телеологический подход к языковым изменениям, «конспирации».

· Внутренние и внешние факторы, оказывающие влияние на языковые изменения. 

· Влияние языковых контактов на протекание языковых изменений.

	
	

	2.1.3.
	Методические материалы для проведения текущего контроля 
успеваемости и промежуточной аттестации по дисциплине (контрольно-измерительные материалы)

	
	

	 2.2. Кадровое обеспечение учебной дисциплины

	2.2.1.
	Требования к образованию и (или) квалификации штатных преподавателей и иных лиц, допущенных к преподаванию дисциплины
Преподаватели должны иметь базовое образование, соответствующие профилю преподаваемой дисциплины.

	
	

	2.2.2.
	Требования к обеспеченности учебно-вспомогательным и (или) иным 
персоналом

	
	Не требуется

	2.2.3.
	Методические материалы для оценки обучающимися содержания и 
качества учебного процесса 

	
	АНКЕТА ОБУЧАЮЩЕГОСЯ

1. Удовлетворены ли Вы полученными знаниями, умениями и навыками? Способствовал ли курс повышению Вашего образования?

2. Вызвал ли курс интерес к предмету изучения? Какие аспекты курса вызвали у Вас наибольший интерес?

3. Захотели ли Вы изучать родственные по тематике курсы и литературу по данной теме? Способствовал ли курс обдумыванию и обсуждению предмета вне учебных занятий?

 4. Отметьте сильные и слабые стороны курса. Стали бы Вы рекомендовать курс другим студентам и почему? 

5. Ваше общее мнение о преподавателе. Прокомментируйте отличительные качества преподавателя, определившие Вашу оценку. Стали бы Вы рекомендовать этого преподавателя другим студентам и почему?

 6. Ваши дополнительные комментарии или пожелания:



	
	

	 2.3. Материально-техническое обеспечение учебной дисциплины

	2.3.1.
	Требования к аудиториям (помещениям, местам) для проведения занятий

	
	отсутствуют

	2.3.2.
	Требования к аудиторному оборудованию, в том числе к неспециализированному компьютерному оборудованию и программному обеспечению общего пользования
отсутствуют

	
	

	2.3.3.
	 Требования к специализированному оборудованию

	
	отсутствуют

	2.3.4.
	Требования к специализированному программному обеспечению

	
	отсутствуют 

	2.3.5.
	Требования к перечню и объёму расходных материалов
отсутствуют 

	
	

	 2.4. Информационное обеспечение учебной дисциплины

	2.4.1.
	Список обязательной литературы
Вайнрайх, У. Языковые контакты. Киев, 1979

Косериу, Э. Синхрония, диахрония и история. - В кн.: Новое в лингвистике. Вып. 3М., 1963

Лабов, У.. О механизме языковых изменений. - В кн., Новое в лингвистике, вып.7. Социолингвистика. М., 1975

Майсак, Т.А. Типология грамматикализации конструкций с глаголами движения и глаголами позиции. М., 2005.

Мартине, А.. Принцип экономии в фонетических изменениях. М., 1960

Пауль, Г.. Принципы истории языка. М., 1960

Семереньи, О. Введение в сравнительное языкознание. М., 1980

Соссюр, Ф. де. Курс общей лингвистики. - В кн.: Ф. де Соссюр. Труды по языкознанию. М., 1977

Якобсон, Р. Принципы исторической фонологии. - В кн.: Р.Якобсон. Избранные работы. М., 1985

Anttila, R.. Historical and Comparative Linguistics. New York, 1989 

Croft, W. Explaining language change: an evolutionary approach. Harlow – London, 2000.

Harris, A. And L.Campbell. Historical syntax in cross-linguistic perspective. Cambridge. 1995.

Hock, H.H.. Principles of historical linguistics. Berlin - New York - Amsterdam, 1986

Hopper Hopper, P. & Traugott, E. 2003. Grammaticalization (2nd Edition). Cambridge
Jeffers, R.J. and I.Lehiste. Principles and methods for historical linguistics. Cambridge, MA, 1979

Joseph, B. & R. Janda. On Language, Change, and Language Change – Or, Of History, Linguistics, and HistoricalLinguistics. In: B. Joseph and R. Janda (eds.). The Handbook of Historical Linguistics. Malden, MA – Oxford, UK: Blackwell, p. 1-180.
Keller R. On language change: the invisible hand in language. London, 1994.
Lass, R. Historical Linguistics and Language Change. Cambridge, 1997.
Lehmann, Ch. Thoughts on Grammaticalization. München – Newcastleб 1995 (1982).
Thomason Thomason, S.G., Kaufman, T. Language Contact, Creolization, and Genetic Linguistics. Berkeleyб 1988

	
	

	2.4.2.
	Список дополнительной литературы

Майсак, Т.А. Типология грамматикализации конструкций с глаголами движения и глаголами позиции. М., 2005.

Anttila, R.. Historical and Comparative Linguistics. New York, 1989 

Jeffers, R.J. and I.Lehiste. Principles and methods for historical linguistics. Cambridge, MA, 1979
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	Перечень иных информационных источников

	
	Онлайн- энциклопедия «Кругосвет». Гуманитарные науки: Лингвистика http://www.krugosvet.ru/enc/gumanitarnye_nauki/lingvistika/
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	В соответствии с порядком организации внутренней и внешней экспертизы 

	образовательных программ, установленных приказом первого проректора 

	по учебной работе от 18.02.2009 № 195/1, проведена двухуровневая экспертиза:
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